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Dua.1 ·n:etribution 

1. Lo Conseil economiQue et social a approuve, au cow-s des~ s0ptieme session, 

un projet de Protocole plaqant sous contr6ie ·international certaines drogues 

non visees par la Convention du 13 juillet 1931 pour limiter la fabrication 

et reglementer la dis tribution des stupefiants, amendee par le Protocole dg:.1~ 

a Lake Success le 11 decembre 1946 (resolution 159 (VII ) ) . 

2 . Ln Tr oisieme Comniesionre 1 1Assemblee generale, lors de ses quatre-vingt

sixieme et quatre-vingt-septieme seances le 29 septembre 1948 et do sa quatre

vingt-huitieme · aea.nce le 30 oepternbre.1948, a examine ce projet, et , aprea y 

avoir introduit de tres lJgeres modifications de redaction, a marque son accrird 

unaniree sur sen texte et eur un projet de resolution· comportant approbation t , . 

Protocole par 1 1Ansembl ee et recolD!landant a tous· les Etats Mcmbres et aux 

Etnts non Mcmbres · vises dans l a ~esolution 159 (VII) . du Consoil econ omique et 

social .de devenir parties a cet instrument, 

3 . le. 'lrofoieme Curr:mission a egnlement ·approuve a l 1unanimi t e un :proj-~t a.e 

resolution compl ement aire reco1mmmd.ant la transmission au Sc·cretaire geneJ:d 
. . 

par les Etats qui devien:m.int }?~r t ies au Protocole de tous renseignementn 

d 1ordr0 docun:entaire qu'ils pou.rra ient avoir s i.,r certaine8 drogues eu sujet 
' , 

dosqudles 1 1Organisation mondi nle de la sante serait appelee c1 se prononcer. 

Cc proJet .de reirnlut i on i:ist destine, c -.::mformement h l a :?:"esolution du 

Consoil 6cor:omiq_ue et social, a· completer les d.ispos i tions du P:t·otoc,.;le . FHe 

fois adoptee par l 'Assemblee , c;tte resolution devra done et.re -:;0:::..inw-liqni•, aux 

GuuYerra(;I!.ents intoress,;s en m&rr.e temps· que le texte da co P1·otboolo. 

1~ . En cor,s,j411en.)e, lo. T.i·oi oi P:n0 Corr.m:lssf -)n i;,oumet a l ' aprr·..>bl'lt.ior. de .l 'J;.:s re::::,le::e 
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generale l es textes ci-apres 

I 

PROJET DE PROTOCOLE PLACANT SOUS CONTROLE INTERNATIONAL 
CERTAINES DROGUES NON VISEES PAR LA CONVENTION DU 

'13 JUILLET 1931 POUR LIMITER LA FABRICATION ET RF..GLEMENTER 
LA DISTRIBUI'ION DES STUPEFIANTS AMENDEE PAR LE PROTOCOLE. 

SIGNE A LAKE SUCCESS LE 11 DECEMBRE .1946 

Projet de resolution 

L'ASSEMBLEE GENERALE, 

PRENANT ACTE ·des recommandations contenues d·ans la resolution 159 (VII) 

du Conseil .economique et social , 

APPROUVE le Pr otocole ci -annexe plaqant sous controle international lea 

drogues non vieees par la Convention du 15 Juillet 1951; 

CHARGE le Secr etaire general de f i xer la date.l a plus ra~prochee possible 

a l aquell e l e Pr otocole sera ouvert a la signaturo au cours de la presents 

session de l'Aesemblee generale; 

RECOMMANDE 1nstannnent a tous lea Etats M~mbres des Ne.tions Unies de signer 

au d ' acce:pter .ce P~otocole au cours de l a pr.esente session; 

·REcOivll'1ANDE instrunment a tout Et at Membre des Nf,tions Unioe qui ne 

aignerait ou n 1accepterait pas le Protocole d 1en faire connaitre l es raisons 

au ~ccretai re general ; 

IlNITE ~ous l es Etats non Membres, conformemerit au voeu exprim~ par le 

Conseil economique et social dans sa resolution precitee et confonnement 

aux dispositions de -la resolution 54 (I ) de l 'Aesembl ee generale, a signer 

ou a accepter ce Pr otocole dans le plus bref delai possible; · 

:RECOMMANDE •instarmnent a tousles. Etat s ayant signe ou accepte le 

Protocole de prendre . aussi r apidement que possible les mesures necessaires 

pour etendre le champ d 1application de ce Prot ocole au:,: territoires qu 11ls 

r epreoentent sur. l e plan international sous reserve du .consentement des 

gouvernements de ces territoires loreque des raisons d. 1 ordre constitutionnel 

l'exigent; 

RECOMMAiqDE instaIID:llent a tout Etat ayant signe ou accepte le Protocole 

qui ne ferai t pas la decl~rat1on .v1see a l'article 8 dudit Pr otocole en ce qui 

concerne tout territoire qu 1il represente sur le plan international, de faire 

connaitre au Secr etaire general, avant le ) 1 aout 1949, 1e ·nom du ou des 

terri toires ~n question, ainsi que l es raisons pour lesquelle·s la declaration 

n' a pas ete faite . 
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r.onsidersnt que les prdgres .realises par la chimie et la. pharmacologie 

ir.od.ernos o:, t a:mene l a decouvarte de drogues, notamment de cl.rogues synthc·::1.<:;.uc- ) 

suece~tibles d'ehgendrer la toxicomanie, mais non visees par la Convention du 

13 juillet 1931 pour limiter la fabrication et reglenenter la distribution des 

atupe~iants, aruendce par le Protocole sigi:ie a Lake Success le 11 d.ecembre 19,~6. 

:':lesi:rant :::onplete:r les dispositio11s do cet';e Convention et placer sous . . , 
controle tant cos drogues ~ue les preparations qui en sont fa:tes et les 

melanges qui en ccntiennent, de faqon a limiter par voie d~accord internationa: 
leur fab;-icatic:1 aux:besoins legitimes du monde pour lea u-sagos medicaux et 

scientifiques et reglementer lvur distribution, 

Convaincus de l'.iwport~nccl qu'il ya ace que cat eccord international 

so1.t universollemezit applique et entre en vigueur le plus tot possible, 
Oi:n DECIDE d I etablir un Protocole a cet effet. 

CHAPITRE I - CONTROLE 

Article premier 

1. Tout E~u·L partie t':~ present Protocolo, (j_Ui -considere qu 'u:1e c:.rogue., 

utilisee OU pouvant etre utilieee pour des besoins medicaux OU scientifiques, 

~t a· laquelle la Convention du 13 juillet 1931 no s 1applique pas, ~st 

auaceptible de provoquer des abus du meme gen~e et de p~oduire des effets 

de nature aussi nuisibles que les· drogues specifiees ~ 1 1~.rticle premier, 

paragraphe 2, d.e ladite ;Convention, en avisera le Secretaire general de 

l 'Organisation d.es Nations Unies, en lui t:ransmettant taus :ies renoeignereen~., 

documentaire:J dont· il dispose; le Socretaire general comnuniou:c;,ra immed:i.ate:,.t..: 

cette notification et les renseignements transmis aux autrea Etats partier, 

au present 'P!'otocole, a.insl qu' a la Commiasic-n des stupefiants ~u ·cc:1~eil 

economique et social et a 1 10rganisation mond.iale de .la sante, 

2, Si l :o:r:-gani,~.:1ti :-r. mondiul ~ de la sa.nte constate q_ue la c.ragu,:i en questior· 

oat s~scc:pttble a · en~nndrer .ia toxicornanis oud:etre t:'.'e.nsforz;1;;,_, en unprcd..i'. . 

li'UH,; 29t ~':>l ~• d. 013r.>.f;•~~1.-~~~ L t G•ci c:):m..•mie. elle int,0.u0rh ;;;l c-r~ d ::1t appiique.r ;;. 
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c et te drogue : . 

• a) Le regime etabli par la Convention de 19:51 pour lea drogues· epec.:.fieee 

a l ' article premier, paragraphe 2) . groupe I , de cette qonvention; ou 

b) Le regime etabli par -la Convention de 1931 pour lea drogues specifieee 

a l'article premier, paragraphe 2, groupe II, de cette Convention. 

3. Toutes conclusions OU aut:res decisions prises conformement au paragraphe 

precedent seront porteea sans delai a la _connaissance du Secretaire general 

de l'Organisation des Nations Uniea, qui les coll!Illuniquera ill'l!llediatement a tous 

leo Etats Membree de l'Organisation dee Nations Uniea et· aux Etats non membrea 

parties- a ce Pr~tocole, ainei qu' a la Commission des etupefiants et ~u Comite 

central permanent .-

4. D~,s reception de la communication du Secretaire general de l'brganisation 

des Nations Uniee notifiant une dec i sion prise en vertu du paragraphe 2, 

alirieas a) ou b). ci-deseue, ·1es Etats parties a ce ·Protocole appliqueront a la 

drogue en question le regime approprie par la Convention de 19}1. 

Article 2 

L~. ·commission des s:upe~iants, • a reception de la notification du Secretair e . 

general de l ' Organiaation des Nations Unies, cornmuniquea -en vert~ d~ paragraphe l 

de 11article premier du present Protocols, examinera aussitot qua possible si 

les mesures applicables aux drogues comprises dans le groups I , paragraphe 2 
'de· 1 1article premier de la Convention de 1931 doivent s 1appliquer provisoi:rement 

• . I . 

a la drogue en question, en attendant ·1a reception dos conclusions de 

l 10rganisation mondiale de la sante sur l .e.d.ite· drogue~ -Si la Commission des 

stupefiants decide que de . tellea mesures doivent etre appliquees provieoirement 
• I 

cette decision sera communiquee sans delai ~ar le Secretaire general de 

l'Orga.nisation des Nations Unies aux Eta.ts parties au .present Protocole, a 
1 10rganisation mondiale de .la eante et au Comite central pernianent. Lesdi tes 

mesures aeront alors 'appliquees provfsoirement a la drogue en question. 

Article 3 
Los conclusions et decisions prises en vertu de l 1a:rticle premier ou de 

l 'article 2 cl.u present Protocole peuvent etre modifiees compte tenu de 

· 1 1experience acquise et conformement a la procedure etablie dens le present. 
chapitre. 

CHAPITRE II - DISPOSITIONS GENERALFS 

Article 4 

~e present P~otocole n ' est pas applicab~e a 1 1opium brut, a l 1op1um 

medicinal, a. _l a feuille de coca ou au chanvre indiEl'}, tels q_u ' ils sont definis a 
1 1~rti0le premier de l a Convention internationale signee a -Geneva le 
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· 19 fevrier 1925, non plus qu•a•llopium prepare, tel qu1 11 est defini au 
• 

chapitre. II de la Convention internati onale de l'opi~ s1snee a La Hoye 

le 23 . Janvier 1912. 

Article 5 

l. l~ present Protocole, dont les textes anglais, chinois, espagnol, franqa1s 

et russe font egalement fo~, . restera ouvert a la signature ou a 1 1acceptatian 

de tous les .Membres des Nations Unies et de tousles Etats non Membree auxquels 

une ·invitation aura ete adressee a cet effet par le Consoil economique at 

social. 

2. Chacun des Etats pourra 

a) signer sane reserve Cfncernant l'acceptation; 

b) Sisner sous reserve d 1acceptation et accepter ulterieurement; ou 

c) Accepter . 

L'acceptatton AerR ~ffective du .fait qu1un instrument d 1acceptation aura 

ete depose entre les ma.ins du Secretaire generai de l 10rganisat1on dee 

Nations Unies. 

Article 6 
Le present Protocol~ entrera en vigueur apres l'expiration d'un delai 

de trente Jours a compte~ du Jour ou 11 aura ete signe eane .reaerve · ou 

accepte comma il est preyu a l'article 5 par un minimum de vingt-cinq Etats 

comprenant cinq .des Etats suivants : Chine, Etats-Unie .d 'Amerique, }France, 
. .. . 

Pays-BQs , Pologne, Royaume-Uni, Suisse, Tchecoslovaquie, Turquie, Union des 

republiquos eocialistes sovietiques; Yougoslavie. 

Article 7 
Tout Etat qui aura signe sans reserve concernant l'acceptation, ou qui 

l' ·au-a accept .' colllDle 11 est prevu a l 1 article 5, . sera considere comma partie 

ace Protocole dee son entree en vigueur OU a 1 1expiration des trente Jou.re 

auivant· l a date de cette signature ou de cette acceptation a condition qu~ le 

Protocole soi t al ors entre en vi_~ueur. 

Article 8 
Tout Etat, lore de la signature ou du depot de son instrument formal 

/ 

d'acceptation, ou a n'im'porte· quelle date ulter:1eure , peut declarer, par uae 

notification adressee au Socretaire general' de l 10rganisation des N~tions Uniea· 

1 que le -champ d •application du present Prot9colo s ' etend a tout ou partie de 

territoires qu·t 11 represente sur le plan international, et le present Pr otocole 

s'appliquera·e.u territoire ou n.ux terr1to1res mentionnes dans la notification 

a dater du trentieme jour apres reception de cette notification par le 

Secretaire general de l 10rgan1sation des N:~tions Unies . 
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Ar·ticle 9 

A l -'expiratfon <l 'un 0.ela~ de c1nq ans a partir de l' entree en v1gueur 

du · present P:cotocole ,. tout Etat partie au present Protocole :peut, en son 

propre noin, ou au nom de tel ou tels des terr1to1ree qu 11l represente sur le 

plan international, denonc~r ce Protocole par un instrument ecri t depose 

aupres du Secretaire general de l 'Ox·ganisation dee Nations U'niea. 

Cotte denonciation, s1 elle est reque par le ~ccretaire general le 

ler juillet dtune annee quelconque ou anterieQ~ement a cet te date, prendra 

effet le ler janvier de :•annee suivante, et, si elle eat reque apres le 

ler juillet, elle prendra effet cOlllllle si elle avait ete reque le ler Juillet 

de l'annee suivante ou anterieurement a cette date. 

Article 10 

Le Sccretaire general de l'Organisation des N:.:tions Uniee p.otifiera a 
tous lee Mumbres des N~tions Unies et aux Et ats nnn ·P.iemb~es mentionnes aux 

articles 5 ot 6, toutes les eigw.tures et ac~e.t't.atione re~ues aux termes 
-

de ces articles et 1:. les avisera de toutes lea notif ications r.ec;ues aux ~v:.."llle 

dee. articles 8 et . 9. 

A1~ticle 11 

Conformement a l 'Article 102 de la Charte des Nc.tions Unies, le present 

Protocole sera enre~j ~tr; ~a:r le Secretaire general de 1 10rganisation des 

Nations ?nies a la d~·te de son entree en vigueur. 

EN FOI DE Q,UOI, :::.e·s soussignes, dument autorises, ont signe le present 

Protocole au nom de le'..IX's Couvernementsrespectifs. 

FAIT A PARIS, le 1948, en un aeul exemplaire qui sera 
d6pose ti.ans 1er- u~. ~,:· , . .-:: 41 

• .:.i'banieation des Ife._t ions. Uni es et dont lee · 

copies certifi~s conformes seront remises a tousles Etats Melllbres ·aes 

Nc.tions Uniea et aux Eta.te ncn M9mbres menti()nnes auv -a:r.+.iclos 5 et 6. 
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TRANSMISSION DE RJ!.:NSEIGNElvlENTS CONCERNANT TOUTE DROGUE. 
AYANT FAIT L'0BJET D1UNE NOTIFICATION AU SECRETAIRE GENERAL 

CONFORMEMENT A L1ARTICLE ffi:E}.UER DU PROTO~OLE. 
I 

J.. :. oJet de resolution complementaire 

L'ASSEMBLEE GENERALE 
RECOMMANDE: . 
qua tout Etat pa.rtie au present Protocole co:mmunique, des reception d. 'une 

notification aux termes de 1 1article premier, paracraphe 1, tout renaeignement 

-d ' ordre documentaire dent il dispose ayant trait a la drogue ou aux drogues 

W1nt·1onnees d.ans la notification au secretaire general de l ' Organisation dee 

Nations Uaiea, qui le \ -:ansmettra a toutes les p,:·.--:tj <:JS au present Protocol e, 

. a l a Com:nission des atupefiants du conseil economjque et social et a 
l'Organisation mondiale de la sante. 




